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La modification no. 001 vise à apporter les modifications suivantes:

1) Dans les spécifications techniques (annexe C) la section de 14.6 Installations d'essai, devrait se lire comme
suit:

14.6        Installations d'essai - 
Tous les essais balistiques doivent être effectués dans une installation d’essai indépendante qui n’est pas affiliée
avec l’un des proposants éventuels et qui peut effectuer les essais balistiques en continu à la satisfaction de la GCC.
De plus, l'installation en question doit faire partie de la liste énumérée en 13.1.

2) Corrigez les mesures spécifiées dans les critères cotés, paragraphe B (annexe B) pour la Résistance du
matériau de renfort:

Supprimer:
Les offrants qui soumettent des propositions concernant des panneaux balistiques de protection dont la résistance
du matériau de renfort est située à moins de 0,44 mm et qui sont certifiés par la NIJ doivent se voir attribuer des
points supplémentaires en fonction de la formule ci-dessous :

L'offre présentant la plus faible mesure en millimètres se verra attribuer le maximum de points, soit 10 points, et
correspondra à la norme en fonction de laquelle les autres offres seront évaluées.

Par exemple, parmi toutes les offres reçues, la plus faible mesure en millimètres est de 0,30 mm. L'offre
correspondante se verra attribuer la note maximale de 10 points.  La mesure qui se classe deuxième du point de vue
de la faiblesse en millimètres est de 0,38 mm. Les points attribués sont déterminés comme suit :

L'offre ayant une cote de résistance du matériau de renfort de 0.38 mm se verrait attribuer une note de 4,3 points
sur un maximum de 10 points.

Insérer:
Les offrants qui soumettent des propositions concernant des panneaux balistiques de protection dont la résistance
du matériau de renfort est située à moins de 44 mm et qui sont certifiés par la NIJ doivent se voir attribuer des
points supplémentaires en fonction de la formule ci-dessous :
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0.30 = 10 points

0.38 = X points

0.44 = 0 points

0.06 X points
0.14 10 points

0.06 x 10
0.14

0.38 mm = 4.28 points

10 points

=
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L'offre présentant la plus faible mesure en millimètres se verra attribuer le maximum de points, soit 10 points, et
correspondra à la norme en fonction de laquelle les autres offres seront évaluées.

Par exemple, parmi toutes les offres reçues, la plus faible mesure en millimètres est de 30 mm. L'offre
correspondante se verra attribuer la note maximale de 10 points.  La mesure qui se classe deuxième du point de vue

de la
faible
sse en
milli
mètre
s est
de 38
mm.
Les
points
attrib
ués
sont
déter
minés

comme suit :

L'offre ayant une cote de résistance du matériau de renfort de 38 mm se verrait attribuer une note de 4,3 points sur
un maximum de 10 points.

3) Ajouter la condition suivante dans la section, Échantillons préalables à l’adjudication et documents à
l’appui de la partie 4.

Si l’offrant est incapable de se procurer une composante [à l’exception du tissu principal] à temps pour fabriquer
les échantillons préalables à l'adjudication, il pourra utiliser un succédané semblable. De plus, l’offrant doit  
joindre aux échantillons préalables à l’adjudication une lettre expliquant la substitution ainsi qu'une déclaration
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30 = 10 points 
38 = X points 
44 = 0 points 

6 X points 
14 10 points 

6 x 10 
14 

38 mm = 4.28 points 

10 points 

= 

= X points 

}  } { { X points 6 14 

 



selon laquelle, s'il devait obtenir le contrat, tous les matériaux seraient rigoureusement conformes aux exigences
techniques.
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